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DELIVERY NOTE to be kept by the CLIENT _4$ 4 § (-
TOTAL LUBRIFIANTS S.A Delivery note edition date: 18.12,2020 10:48:46
562, Avenue du Parc de I'lle .
L} D ﬂ:
92029 NANTERRE CEDEX elivery note n 8089530080

VAT registration n°; FR66552006454

Delivery

Sales order

Address: Magna PT S.p.A.
4 Via Dei Giclamini
70026 Modugno (BA)
ITALIE

Telephone:

| Shipment conditions:

Loading depot: 2005 - BLENDING DE ROUEN

Sales order n”: 5087197711
Sales order date: 07.12.2020
Customer purchase n®: 5500045041
Customer VAT: 1T04886850728
Pickup by truck

information: COFOR: 91026247

452¥HAB
Setoy LY

CONTROLS TO BE DONE BEFORE TAKING QUT

YES NO

The compartment pit is sufficient to take out

the quantity indicafed on the delivery note. o o
[

The taking out entrance indicated comesponds to [ O
the material indicated on the delivery note.

If one of the answers of the two questions abgve is "NO" or
if the: controls cannot be carried out, do not take out and tell
Total Lubricants.

Name / customer signature Nama / driver signature

Material code | Material aescription Volume Net weight
314164 | FF GET TR DCT-1 BULK, TOTAL 27917 L 23460 KG
OEL-700427 Compartment number: 1 - - .

.
TOTAL 27917 L 23460 KG
Billing . Client
Bill-to-Party: 975860 Ship-to-Party: 975860
Name: = Magna PT S.p.A.
Address: 4 Via Dei Ciclamini R )
70026 Modugno (BA) N MUEHREIMAGEL sol
ITALIE '
T ia dei Ciglamini, snc- 70026 Modugno (BA
Carrior Via . gno (BA)
Addrass: TRANSPORTS FICTIFS ENLEVEMENTS Stamp: 2 g D I C w’
. I
92800 PUTEAUX 4 <7
FRANCE . . .
“Ricéifrto con riserva di
. ) - O PN}
Shipment document: 55475277 pate and siyElifica su qualita e quantita
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CERTIFICAT OF ANALYSIS
JDate: 18 December 2020 PAGE: 1/1
TOTAL LUBRIFIANTS
Magna PT 5.p.A.
Via Dei Ciclamini 4
70026/ Modugno(BA)
italy
INTERNAL CUSTOMER ACCOUNT REF : 975860 LOADING SITE 1 ADIO
OUR CUSTOMER ORDER NUMBER ; 5087197711 INTERNAL TRANSPORT REF : 55475277
YOUR CUSTOMER ORDER NUMBER 3 550045041 INTERNAL DELIVERY REF : 8089520080 / 10
YOUR MATERIEL NUMBER + QEL-700427 :
PURCHASE ORDER :
BATCH NUMBER H INSPECTION LOT NUMBER ' 40000526407
COMMENTS : DHIU 116329/6
: MV 838,20
MATERIAL : 314164 FF GET TR DCT-1 VRAC, TOTAL
- e T
NATURE OF TEST METHOD UNIT DATA VALUES |SPECIFICATIONS
CLEAR APPEARENCE Internal YES YES
VISUAL COLOUR YELLOW Internal YES YES
SPECTRE INFRA ROUGE CONFORME Internal YES YES
DENSITY AT 15°C OSCILLATING TURE I1SO 12185 kg/m3 838,8 835,0-845,0
KINEMATIC VISCOSITY AT 40°C 150 3104 mm2/s 23,91 23,30-24,70
KINEMATIC VISCOSITY AT 100°C 1SO 3104 mm2/s 5.100 4,95-5,35
\ISCOSITY INDEX 150 2809 148 145 min
BROOKFIELD VISCOSITY AT -40°C NFT-60 152 mPa.s 4961 5500 max
WATER CONTENT BY AQUATEST NFT-60-640 ppm 60 250 max
BORON CONTENT NFT-60-106 ppm 103 80-110
CALCIUM CONTENT NFT-60-106 ppm 654 550-710
SILICIUM CONTENT NFT-60-106 ppm 5 3-10
PHOSPHORUS CONTENT NFT-60-106 ppm 429 350-470
SULFUR CONTENT NFT-60-106 ppm 2218 2100-2500
ZINC CONTENT NFT-60-106 ppm 7 10 max
FOAMING SEQ 1 TENDENCY 150 6247 mL 0 10 max
FOAMING SEQ 1 STABILITY IS0 6247 mL 0 0 max
FOAMING SEQ 2 TENDENCY 150 6247 mL 10 30 max
FOAMING SEQ 2 STABILITY 1SO 6247 mL 0 0 max
FOAMING SEQ 3 TENDENCY 1SO 6247 mL 0 10 max
FOAMING SEQ 3 STABILITY 1SO 6247 mL 0 0 max
PURITY CLASS > 5 um (1S04406) IS0 4407 13 16 max
PURITY CLASS > 15 um (I504406) I1SO 4407 9 12 max
WE CERTIFY THAT THIS PRODUCT IS CONFORM WITH OUR SPECIFICATIONS
Adresse postale: 562 Avenue du Parc de I'lsle - 92028 Nanterre Cedex
Tel. +33{0) 141 35 40 00 KU EX N E - Res ﬁ%\ﬁ EL sxl
0026 Modugno (BA}

TOTAL LUBRIFIANTS Via dei Cjclamin, 0.7

Société Anonyme au capital de 27 085 708 euros
Siége social: 562 Avenue du Parc de I'lsle - 32028 Nanterre Cedex

JOTAL ClassIfication: Restricted Distribution TOTAL - All rights reserved



Y

¥

(va) oubnpow qz0o0L -~
s IOV N

o "wagpiD 1BP SN

PETSD Ty

NON 9¢~ 09%EZ 08LST 0FZ6E SVO6T/PFO6T

-2QART avs
.mpau ke ctelry

AN

Il 2Inig

asda

by o9vez ¢ IAN TTYIOL SUIOod
By Q8LGT : TEMINT NE INyd SAIod
: By Qwvgec : FILYUOS NI INdd SAIod

vE:ev:60 02/2T/8T ¢ INHAHOUVHD NIA
£€G:0T:80 02/¢T/8T : INIWHDYYHD LNYHEd

4

HANSHW dI491STd b4 . dHA 25P¥ 9€Z6E 00082 6£8°0 Q0 LT + T

aITelB'UT3}sag juod ITNPOxrd oOrg SPTOd SWNTOA CT d dusy aand

d SATIOTI SIYOdSNYAL : dNII¥OdSNYAL
6807IAAT : NOINWYO
LLZSLYSS ¢ ATO

INFWHEOUVHD Hd LAMOIL — JWHA NOSIVYAIT Ha H¥ayM0O

| Sjueylqn] TV1OL




Exemplaire pour  destinataire LETTRE DE VOITURE - DOCUMENT DETRANSPORT
Exemplaar voor  geadresseerde VRACHTBRIEF - VERVOERDOCUMENT
Exemplar fiir Empléngkr FRACHTERIEF - TRANSPORTDOKUMENT

Code transporteur
Vervoerderscode
Cede Frachtfihrer

2Gk/?£’/%a ki o3

@) Goxod |

d
L
¥

adresse, pays) I Alzender {naam, adres, tand)

1 Expéditeur (nom, ),

Absender {Name, Anschrift, Land)

Name: _ & T8/, L;Lr,‘[\:ml'

Stl’eet: % Aa lc Fl-um.fi-‘ r;-ﬂ /_ﬂnl?fLﬂn
Zip godeoity; 100 R O1IER

a
f

Indlen da jekomen plaals van i ming en van ing van de zaken 2fjn gelegen in twee
verschillende landen zijn het CMR-Verdrag alsmede in aanvulling daarcp da Algemena Vervoercondiias 2002,

o e 1531831

Indien da overesngekomen plaats van inontvangstneming en yan aflsvenng van de zaken zifn gelegen in
Nederand 2T

Colntry: &£ € A dCT

Varvoercondiies 2003, laalste verste, van loepassing.
Da Algemene Vervoercondities 2002, laatste versie, zijn door sVa / Stchting Vervoeradres gedeponeard tar
griffie van de arrondissementsrechtbank ta Amsterdam en Rotterdam.

Destinatalre {nom, adressa, pays) / Geadressasrda (naam, adres, land)

Emptsnger {(Nama, Anschrift, Land)
Name: Manna PT- QL A.

Street: Y wif! dot’ Cindpbin:
Zip code+city: AR MERE  MnDUBNO
Country: __ VAL 4

Linfen elngerahmten Rubrikan mdssen vorn Frachtfohrer ausgefdilt werden

Les parties encadréas de ligngs grasses doivent stra remplles par la tranaporteur / Da dik omilinde vakkan moaten Ingevuld

Lieu grévu pour Ia livraison da Ta marchandise {lleu, pays) / Plaats (bestemd) voor da eflevering

16 Transporteur (nom, adresse, pays) / Varvoerder [naam, adres, land)
Frachtfahrer {Name, Anschrift, Land)

Den Hartogh France S.A.S.
CHCI

182 Qual Georges V
76600 Le Havre, France
VAT No.: FR40422388611

neming dar goederen (plaats, land, datum) f Crt und Tag dar Obamabme das Gutes (Ort, Land, Datum)
Date:

City:

Transpdrteurs successifs (norn, adresse, pays) /| (pa %, land
3 der goederen (plaats, land) / Ausllsferungsort des Gutes (Ort, Land} 11_Nach Igende Frachtiahrer {Name, Anscirit, uﬁgﬁﬂ%ﬁﬁﬁ Lﬁb?gflbs S.i’ A
- I3 -
\ o Y N 7 o= ~ Unipersonale
Zip code-+city: \‘;5“2(3427.’ B R FER T I’%AS§ L(‘:.,‘... Via Carducd, § « 210113 Gatlarate (vn)
= Country:__BF/. G XA- 832 Tl BNATWEUTN00. abo VA tocss: -
4 Lieu et date de la prise en chargs da la marchandise {lleu, pays, date} / Plaats en dat, v. incnivangst- 18 Aéserves ot chsdrvations dir transporfeur / Vootbehoud en opme nﬁan va L’r [&¥]

Vorbehalte und Bamerkungen des Fy chlm,p'rers e
Loading Date: 1 2/i7: 20 Temp:dss "C

Start:_'j'iztgii h End:_ 7 :7" h

Country:
5 gafurruﬂn's ;n:‘?xés: Bljgevaagda documenten Cer.tiﬁc_;aie of analysis u] Delive ry Date: ; 23 ‘/2., 2@ Temp: 2_'0 C
=] eigeilgte Dokuments Weighing documents a -
| Number: Customs documents 2 Start: _4 u‘i 25_h End: ' h
H Seal number o° = S
g . Other documents n} Jobnr. DH: _ #&%%: . ", «
i‘ ‘Marques e numéros £ Werken en ummers Nombea da cols f Aantz! coll Lhdedanbaﬂagaf\'rqmnnwrpaiduﬁ 9 Hahurach b marchandssaf Aaid der goediren 10Nos1ahsﬁque.'smsﬁmﬁ 11 Prids tvut Y 7 Brofo gewichl 12ubaganal\'olunehm
E 6 Yennzeichen und Nomniem 7 Anazhl de Patkstieke 8 At et Vespadang Bezzicheng des Gutes manmes f Slafistiowmmer Tnky/ Brutingesich Inkg Urtzng inmd
o
=
T - - Gross weight | Volume
g Tankcontalner™_3___* W - 5_( Trailer: M ~
g gl
o |
=
—_— = - -— il - " f’
8| Compartment 1: 25 A= } R e oA @' 'U; P f’f--»
5 - T ) - - -t <t 3
] fox Kg M
g !' ]
1
ol Sel ac: 2333650393 .
+
5| Compariment 2:
3
& Kg M
-
g
&
£ Compartment 3:
S 3
25 Kg M
aE
Eo
g
-
w
- 13 Instructions de I'expéditaur / instructies afzendsr 19 Convartions particulléras / Speciale overeenkomsten
Anwelsungen des Absenders Basondare Verginbanmgen
g
£ Referencenumber (loading):
T J
SSYISEI X
Bp )
22 " .
§§ Referencenumber (unloadlng): 20 A pa‘,;azrpa!f'fa batalen Expédnldleurfmzand'er w:;‘malel Dx j 4
5% SoF 1972 P tasprt s | — et
=Y Q0 (3 Faht .
.E.. £ ’ EmmAdigungon — -
SE Soldo / Sakie
J e
2
] E 1 4 Frescriplions d'sfirancalssement / Franieringsvoorschriit g;’g;ﬂ““‘_‘“r Supplementen
ek Frachizablungsanwalsungen ““'sd FBikom
%g [ Franco / Frel zfifu:m os  Bffcmen-
§ § [ Non france # Niet frarco / Unézel E%TS%JTTSOJQ‘:‘LE
EE Etablie & / Opgemaaki te o ]
23 21 Ausgelertigt in la f da 20 15k /R 5 =
,:E;SC ig - {2-2031& ﬂ‘” !
g8
a8
5s
e
<¥

BA)

Fleetnumber:

23 Via g 0
Name driver: Q ’M (: ié‘j.iﬂ. Lleu / Plaats )
- ~. | OCity & Pate:
License plate number; _—/_. (Wf%_fg' - - s

P RN,
I3

-
/ g P A%
te postale -

Signature et timbi gadl"reitﬁp @J}HXHQ@;JQ

van de afzender/ nl?e'?h tempel de

=

T

Slgnature at ﬁmh@gﬁ%ﬁ?péré ﬁ;l:;d!ekenlng en stempat Ver'ﬁﬁmm%ﬂlmﬁa@/ ﬂﬂmm@smpm

van de vervcsrdarf:l;l,mgéchnjt und Stempel des Frachtidhrers
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ngg{}a%ﬁfmn nserva di
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van de geadrassearda / Unterschrift und Stempel des Empiingers




